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Setting the Wheel of Dhamma in Motion
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01 HEIH HAT

sn56-11-001
Teh THY AT aRTVTETeRT STauaH JararamT fagr TReag U &t gl
WAl UTd {He]gEan! TS Traly= T
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sn56-11-002

“frgles, vafsiael 4t g8 stfdgs! Ja- 71 §41 I 352 T3,
SafaTIEEHT SfeaEa T gfReg ai—a, ITRT, Jersie, 3R T
feda THUER! | 3Tehi, ATHaTS e o T ATRRE] B—g:@ards,
¥ fedane Avuant| foreles, 2t g sifawT 1T qemTae Feaw wiauer quf $9aT
Y TR B T g o, T o ¥ 3us, Ueaet a1, SRty qer
fFraforad eS|

fTe]E®, TUNTAe JoT SUHT S THUaT, gfee fa, T & T 3uem, ueaet
A, TR qT FHafoTdth oeT ol Heam et $ ar? Tat 31 Terghie
w1 8, Srefa—ae; gfee, e HgEhed, TR AT, Frd dHid, T
HATSIE, I AT, TR Tfd T grs GHTTY | fHefes, Tel qemTdd guof
AT 1Y T AT HeAH UTduaT 2, S giee &, T fams ¥ 3usm, veaer
A, eIy qor Faforad aers|

02 TR AT

{781, G ARIA AT §—ST U g &, ST U §:F &, WU &
ﬁ,ﬂuﬁgzaﬁ; WWT@E@,WW@@?T?W
R IS U g & | FSEUHI, U IUGH-ThY 38 gl
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sn56-11-005

fo781e®, gen! GHETR! JRIH T gl—cdl JUIT, STHA G w138, TTee
T ATETRhel Ieh G0 T STRldel THISS; HATA—RIHJWI, WA ¥ fasfaqem|

f7e]es, gl Ml riac Ot e—cae! quiTe! f:9 faweT ¥ fy,
G TATT, UT GREATT, HETE Hith T AT FATewh |

sn56-11-007

fOre]es, gae! FARIaas: Ao wfaugren! TRiTe At g—3ag AT sTerg i
1, FUTq—= e ... T T

03 T, il T TG

N g AT 1 THeIg®, At Ufeet TG aHEsaT Hells gfee I
WY, A I~ AT, TAT I~ AT, T I 9l T Uil I |
R T RIS qUf ST QIS 1 Bk TR TN ervfEany Held
gt I~ W, AT A=~ W, VAT a1 W, T Icq=T w1l T Uehiel I
W | GER TH ATHIATS YUT $UHT TR B Al Ufeed TGAHT

YHEEI AT 3T I~ WY, T I~ Wl U=lT I~ W, farerm I

Y T YR I T |
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sn56-11-009

AN G FHEIH! ATTHA 2l 1” [Wefgs, Al Ufeed TG gHgEdi 7elrg
it I~ 97, AT U=~ W, UAT I~ W, TaaT Icu=T 97t T UhILT I~

1| GEAHID! TH ATIHTHT FATEUeh! HRUT ATUS I Hed Ufged TG
WY T YIS IO HAT| G ETHGIR! T IAFTHT TATUeh! IR0 AT
B’ Aol Ufgel TgAHT gHEEIR HelTs 3fEe Icd=1 Wl A Icd~ 71, U=l

I 7, T I Wl T Heh1el I 7t |

o g:gen! R dEc g1’ f9efes, Act Ufgel TGl YHEEaR Hells g%
I &Y, A Ieq~T W&l URTT I~ Wi, Taren Iea=T 9l T Jehrel Iea~
W | GEeR! FRIYH T AREITE SRR TTus | ol Ufgel AT
WY T USRI I~ HAT| G&hl FRIen! T8 ARIHTaTE AT TRy
B’ Ao Ufeet TGAHT GHEEIR HATS g Icd=T HaT, A Icd==T Hal, U=l
I W, T Iea=1 Sl T yehter I |

2t GG RIS T Tiaugren! i gl I fvelee, fet ufeet AgAe
T T FRILT I AT | ‘GRIUAG: Aol Tfduaren! a9 SRiaeaH T
TSR] AT [ehid THUs I” Hel Uleed T YHEaR Hellg g Iea=
W, A I~ HT, U1 I~ 9T, Taam Icq=1 97t T Ul I |
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GEANYTh T Ufduaren! I8 AHGHT Sareuen ARt faefd TRy
B’ Al Ufe TG SHEEaR TS gee I~ ¥, AT Icd=T T, TT

I 9, TR ST WA T Uh1LT I T |

04 oI Tk ¥ 918 &7

sn56-11-012

foege®, STaaw It IR ARIGaR 9 A1 doh T 918 YT 71 geref A X
e quf SUAT fAYGY WU ATH, qaraH el 44, AR ¥ et gl a8
IRHT, SHUT-STEHUT AT q-H]sTaTddh! T “Hel TR TR Ty
qUT AT YT ! W Tl 7T | TR T97efgs, 519 At IR sieeaan
FER A1 <k T g U&THT A F2mel 1 T <ef quf $umT fagey v, ad Aa
4d, AR T SEATalgdeh! T8 A, SHU-STEHUT q2T Sa-AJSHGdeh! TSTHI
B SR T TETY g ST e TRt B AR wfarstt ¥ 31fy merrd
& A T 3 I~ HI— ] faqfeh 319l B A Af<ad ST 81| g ga
&1

05 ThIUSSSTeh! YHTE]

WA THT T | UTe THe[e®eh! T T=qsc YUY HiTdT=ehl aa-H]
ATV =T | A1 AT WS TGl STSHT FIUSSSHT Tol-2ed, Aa-ted
FHTE] I~ HII— TG FT I gl THEaH! B, ol T 09 g
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TGYTEh! B1”

06 WW

ATl GHersh T AT YHaTHt Sadrese a&dl IgHY T
—“IRIUTHTeh! FTAUA FERHHT WAl Al AR GHsh Yad THTH B
TS ANRHT Tt JHUT, FTEHUT, <d, HR, ST a7 A& hddl Ui JecdreH
e |” Tl LadTEEeR! I G AIGHERIIGT qddTgsel Ui Fel Iy
TR—“TRIUTHIRT ZRITA AT AT I 3T &Feh YadH TR

B | THATS AIRHT ol IHUT, STEHUT, &g, AR, FEHT a7 € el Ui Jecars
Herar |” AIGAERIISIS qddlgsah! IGHY R dafdd dadiesd ... M
ATATEE ... TR AqTEE T IGAT TR—“GRIVTEH R SRITa
TGTIHT AT AT SR GHdeh Yad THUeh! © | TTEATS AihHT Gl FHT,
STEHUT, 34, AR, SEHT a7 37€ el Ui Iegare- gae 1”

L Y 0T, I Fel, T AT A1 IGUIY STered b Gt | T It
STl ARYTq HiAd W, fIQ SUAT KT 9l T 2R | qadTesdhl

feer quTaeTs TRa 3o 3TUR T IS USRIl AlhHT Uehe YAl
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THUTS T IT I ISR T HI—“3al, HIvSsoTe JHhe-! e,
HIUSSS JHHB!” TG ATGH hlUSSSIeh! AT ‘SSRGS — THhahl
HIUgSST—G T |
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Sources & attribution

Pali - Mahasangiti edition, SuttaCentral / bilara-data
https://suttacentral.net/sn56.11/pli/ms
Ancient Pali: public domain; applicable SuttaCentral contributions: CCO 1.0

English - Thanissaro Bhikkhu, Access to Insight (BCBS Edition)
https://www.accesstoinsight.org/tipitaka/sn/sn56/sn56.011.than.html
CC BY-NC 4.0 - noncommercial use

Consultation source; English text is not included in this edition.

Consultation source (English not selected): © 1993 Thanissaro Bhikkhu. Access
to Insight (BCBS Edition), revised 30 November 2013. CC BY-NC 4.0. Discourse
wording unchanged; HTML and footnote-reference markers removed, whitespace
normalized and alignment groups added.
https://www.accesstoinsight.org/tipitaka/sn/sn56/sn56.011.than.html. ATI English
translation consulted as a reference; not included in this edition. Modern

translation rights are preserved.

Access to Insight license: The consulted English source remains licensed under
Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International (CC BY-NC 4.0).
Preserve attribution, the license link and an indication of changes.
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

Pali source and changes: The Mahasangiti Pali root text is public domain,
supplied by SuttaCentral / bilara-data under CCO 1.0. Roman Pali was mechanically
transliterated to Devanagari, with source passage IDs retained. No project
restriction is added to that public-domain material.

https://creativecommons.org/publicdomain/zero/1.0/.
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https://suttacentral.net/sn56.11/pli/ms
https://www.accesstoinsight.org/tipitaka/sn/sn56/sn56.011.than.html
https://www.accesstoinsight.org/tipitaka/sn/sn56/sn56.011.than.html
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://creativecommons.org/publicdomain/zero/1.0/

Editorial status: Any included Nepali and Hindi text is an Al-generated draft,
prepared using the Pali with consultation of the ATI English edition. These drafts
have not yet been validated by the project editor or language experts. Alignment is
by sentence or meaning group, with broader groups where source editions
abbreviate or reorder repetitions.

The Pali source is the identifiable Mahasangiti digital edition, not a claim that one
extant edition is uniquely authoritative. All discourse body segments sn56.11:1.1-
14.3 are retained. Title metadata sn56.11:0.1-0.3 and the recitation ordinal
sn56.11:14.4 (Pathamarn) are not discourse body.

Nepali and Hindi were translated directly from the selected Pali, with comparison
to the existing ATI English translation. They are project-generated drafts, not
professionally or expertly validated editions. A human editor and language
specialists should review them.

Existing Nepali (Madan Ratna Manandhar, Dhamma Digital, 2021) and Hindi (K.K.
Pathak repost) translations were located but no adequate explicit republication
permission was verified; they were not copied. E-Pitaka advertises CC BY 4.0, but
its disclosed mixing of third-party translations has no SN56.11-specific upstream
rights clearance established here, so it was not copied. See content/research/sn56-
11-sources.md.

ATI English is reproduced as 16 unchanged discourse paragraphs, excluding
translator footnotes/reference markers and website navigation. Whitespace is
normalized. The translator’s notes are not attributed to the Buddha or inserted
into the discourse.

The Pali/ATI difference in the heard-formula and the first truth is explicitly

retained, rather than silently harmonized: Pali includes illness; the ATI English has
sorrow/lamentation etc. instead. Nepali and Hindi follow Pali.
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The four specific duties remain distinct: parififieyya (fully understand suffering),
pahatabba (abandon its origin), sacchikatabba (personally realize cessation),
bhavetabba (develop the path). Each of the three rounds and twelve aspects is
included.

For sn56.11:5.2, 6.2, 7.2 and 8.2, Nepali/Hindi expand the repeated ...pe... arising
formula from its fully stated neighboring line, transparently as editorial
expansion; Pali ellipses remain exactly as supplied. The path and deva-
proclamation ellipses are retained in translation.

Alignment is semantic or paragraph-based, never a claim of verified one-to-one
word translation. Three truth-round lines are separately aligned where possible;
broad groups cover ATI grouping and abbreviation.

The deva proclamation, cosmic response and Kondafifia naming are part of the
transmitted discourse and are retained without converting them into modern
historical or cosmological claims.

Generation and review disclosure belongs in the source panel and export
appendix, not repeated in reading captions or passage headings.

Licenses and permitted reuse

Project teaching content: Copyright © 2026 dharma.media, only for project
contributions in which copyright is held. To the extent dharma.media holds
copyright or related rights in project-authored editorial contributions and any
included Nepali/Hindi drafts, captions, alignment annotations or illustrations,
those contributions are offered under CC BY-NC 4.0. Credit dharma.media, identify
the edition and changes, and preserve all supplied source, copyright, license and
disclaimer notices. No exclusive rights are claimed in ancient teachings, public-
domain material, facts or AI output to the extent it is not legally protectable. CC BY-
NC 4.0 legal code.
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https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode.en
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode.en

Software and collections: MIT applies to the website software, not all contents of
this PDF. This PDF is a collection whose texts, fonts and optional illustrations retain
their separate licenses; it is not an unrestricted MIT or CCO work. Project license-
page deployment URL: https://dharma.media/licenses.html. Canonical upstream
license links here remain available independently of that project deployment.

Fonts embedded in this PDF: Noto Serif Devanagari Regular and Medium carry
Copyright 2019 Google Inc. All Rights Reserved. Noto Serif Regular and Bold carry
Copyright 2015-2021 Google LLC. All Rights Reserved. The preserved upstream
static-font notice is Copyright 2018 The Noto Project Authors
(github.com/googleil8n/noto-fonts). All four embedded font files are licensed
under the SIL Open Font License 1.1 (OFL-1.1). The website's separate variable font
carries Copyright 2022 The Noto Project Authors
(https://github.com/notofonts/devanagari). Upstream notices are retained in the
project's assets/fonts directory. Font embedding does not place this document's text
under the OFL. https://openfontlicense.org/open-font-license-official-text/.

No endorsement: No affiliation or endorsement by Thanissaro Bhikkhu, Access to
Insight, SuttaCentral, Google or the Noto Project is implied. AI drafts have not been
validated by a language expert; Al illustrations are interpretations, not historical
records.

Dharma - A curated reading library - SN 56.11
Prepared for quiet reading, study, and free distribution.
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